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Mukluk pour temps froid extrême (MTFE) provisoires des Forces canadiennes

La modification no 004 de la demande de proposition a pour objet de fournir les réponses suivantes aux
questions demandées des soumissionnaires:

QUESTION 7:
Annexe B, Article 12.0 - Conditionnement:

12.1  Conditionnement individuel :
12.1.1  Chaque unité de distribution ou boîte doit être conditionnée individuellement de façon à inclure

les pièces et composants qui suivent :

� une (1) paire de mukluks provisoires pour temps froid extrême entièrement assemblées et dotées
d'une doublure amovible, de une ou de plusieurs semelles intérieures et de lacets;

� une (1) doublure de rechange;
� une (1) paire de semelles intérieures de rechange;
� une (1) paire de lacets de rechange.

Nous avons comparé cette demande contre l'annexe E (POTFC-Mtce) qui demande des emballages
spécifiques pour chacun des éléments dans la boîte.

Il nous semble que les annexes B et E  ne demandent pas la même forme d'emballage. S'il vous plaît
préciser comment nous devrions présenter les éléments de remplacement ?

RÉPONSE 7:
Les items de remplacement doivent être placés dans la boite contenant les Mukluks entièrement assemblés. Les
chaussons doivent être placés par paire. Les fausses semelles doivent être placées par paire et attachées autour du "
cou de pied " avec une bande de papier blanc qui se superpose par au moins 2 cm (13/16 in).  Les lacets seront
placés par paire et pliés comme dans le commerce, et attachés avec une bande de papier blanc.

Cette révision concerne ce qui suit :

� À l'annex B, paragraphe 12.1.1:

INSÉRER: 12.1.1.1 Les items de remplacement doivent être placés dans la boite contenant les Mukluks
entièrement assemblés. Les chaussons doivent être placés par paire. Les fausses semelles doivent
être placées par paire et attachées autour du " cou de pied " avec une bande de papier blanc qui se
superpose par au moins 2 cm (13/16 in).  Les lacets seront placés par paire et pliés comme dans le
commerce, et attachés avec une bande de papier blanc.
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QUESTION 8: 
Annexe B, Article 8.5 - Évaluation de la protection thermique:   Les deux bottes (gauche et droite) de
deux (2) paires de bottes finies [...].  La référence pour cet essai est le Groupe CTT [...].

Le Groupe CTT peut seulement faire l'essai du pied droit de la botte car ils n'ont pas un modèle pour le
pied gauche.  Prière de nous aviser comment procéder dans ce cas. Serait-il satisfaisant de faire l'essai
de deux (2) bottes du pied droit?

RÉPONSE 8: 
Oui, MDN acceptera les résultats des essais des deux (2) bottes portés sur le pied droit.

Cette révision concerne ce qui suit :

� À l'annexe B, paragraphe 8.5, Évaluation de la protection thermique:

SUPPRIMER: la première phrase au paragraphe 8.5 « Les deux bottes.......» 

REMPLACER AVEC:  ''Les deux bottes (pied droit seulement de chaque paire) de deux (2) paires de
bottes finies doivent être mises à l'essai conformément à la norme CTT/PTC-1 et
à la procédure définie en 8.5.1.

Toutes les autres modalités et conditions demeurent inchangés.

Une soumission déjà déposée peut être modifiée avant la date de clôture, en envoyant les documents
modifiés à l'Unité de réception des soumissions et en indiquant sur l'enveloppe le numéro de l'invitation
ainsi que la date de clôture la plus récente.
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